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Аннотация
Повесть для детей. Книга четвёртая из серии «Лунный Залив»
Клешня всегда верил: если есть правило — значит, есть

правильный ответ.
С самого детства он собирал свой кодекс — большую книгу с

пунктами, дополнениями и объяснениями на все случаи жизни.
Но однажды в Лунный Залив приплывает новый житель —

Гар с далёкого Западного рифа. У него нет дома, нет привычного
места и нет никого, кто мог бы ему помочь.

Клешня открывает свой кодекс но впервые в жизни не находит
там ответа.

Что важнее — старые правила или живой человек рядом?
Всегда ли справедливость можно записать в пункте?
И что делать, когда книга молчит?
Тёплая история о дружбе, принятии, страхе перемен и о том,

что иногда самый важный ответ находится не на странице, а
внутри нас.
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Глава 1. Кодекс

 

Клешня написал свой первый кодекс в пять лет.

Это была маленькая ракушка, на внутренней стороне ко-
торой

он процарапал три правила:

1. Не трогай чужое.
2. Говори правду.
3. Если не знаешь — спроси.

Он носил её в левой клешне три года, пока она не раско-
лолась.

Тогда он написал новый кодекс. Побольше. Потом ещё
один —

ещё больше. Сейчас у него был большой потрёпанный том
с

шестьюдесятью одним пунктом, дополнениями, примеча-
ниями и

одной страницей, на которой было написано «СРОЧНО
ДОБАВИТЬ»

и которую он заполнял по мере жизни.



 
 
 

Клешня знал, зачем ему кодекс.

Не для других — хотя он делал вид, что для других. Для
себя.

Потому что мир — большой, и в нём много ситуаций, ко-
торые

непонятно как решать. А в кодексе — всё написано. От-
крыл,

прочитал, сделал правильно.

Это было очень удобно.

До одного утра.



 
 
 

 
Глава 2. Пришелец с Западного рифа

 

Его звали Гар.

Он появился утром — просто приплыл и встал на краю
Круглого

места, где обычно собирались жители Лунного Залива. Он
был

небольшой — чуть больше Клешни — тёмно-зелёный, уг-
ловатый.

Краб, как и Клешня. Но другой породы, другого рифа.

— Привет, — сказал он. — Я ищу место.

— Какое место? — спросил Бум, который всегда отвечал
первым.

— Где можно жить, — сказал Гар.

— Ты откуда? — спросил Флип.

— С Западного рифа.

Флип кивнул. Западный риф — это далеко, и он слышал



 
 
 

о нём
краем уха. Говорили разное.

— Почему ушёл? — спросил Клешня.

Гар посмотрел на него. Пауза — не длинная, но заметная.

— Там больше нечего есть, — сказал он. — Водоросли
умерли.

Мелкая живность ушла. Мы жили там долго. Теперь пу-
сто.

Все молчали.

— Нас было семеро, — сказал Гар. — Остальные ушли в
другую

сторону. Я — сюда. Я слышал, здесь хороший залив.

— Хороший, — подтвердил Бум.

— Я хочу остаться, — сказал Гар просто. — Если можно.

Бум открыл рот — он уже хотел сказать «конечно, оста-
вайся»,

потому что Бум всегда говорил «конечно, оставайся»
раньше,



 
 
 

чем успевал подумать. Это было его качество. Не всегда
плохое.

Но Клешня поднял клешню.

— Подождите, — сказал он.

Все посмотрели на него.

Клешня открыл кодекс.



 
 
 

 
Глава 3. Пункт двадцать девять

 

— Пункт двадцать девять, — сказал Клешня, найдя нуж-
ную

страницу. — «Новые жители залива проходят испытатель-
ный срок

не менее трёх дней. В течение этого срока они...»

— Клешня, — сказал Бум.

— Я ещё не закончил.

— Клешня, — повторил Бум, — ему некуда идти.

— Это не отменяет пункта двадцать девять.

— Откуда взялся пункт двадцать девять? — спросила
Белка.

— Я его написал.

— Когда?

— Три года назад. После того как к нам приплыл тот мор-



 
 
 

ской
ёж с Восточного течения и оказался очень колючим в об-

щении.

— Это не то же самое, — сказала Белка.

— Правило существует для всех, — сказал Клешня.

— Клешня, — сказал Бум очень тихо, что было у него
редкостью, —

он голодный. Он проплыл далеко. Один.

Клешня посмотрел на Гара.

Гар стоял и молчал. Он не просил. Не убеждал. Просто
стоял

и ждал — спокойно, как стоят те, кто уже привык к отка-
зам.

Что-то сжалось у Клешни внутри.

Он посмотрел в кодекс. Потом — на Гара. Потом — об-
ратно

в кодекс.

Там не было ничего про это. Про то, что чувствуешь, когда



 
 
 

смотришь на кого-то, кто ждёт молча.

— Три дня испытательного срока, — сказал Клешня, —
можно

начать с завтра.

Бум улыбнулся так широко, что хотелось зажмуриться.

— Это значит — оставайся? — спросил Гар.

— Это значит, — сказал Клешня, — что сегодня ты ещё
не

официально здесь. Но практически — уже.

Гар кивнул.

— Понял, — сказал он. — Спасибо.

Клешня закрыл кодекс. Чуть крепче, чем обычно.



 
 
 

 
Глава 4. Три дня

 

Три дня прошли легко.

Гар был тихий. Не навязчивый. Он находил себе место —
не на

чужом, не там, где ходили другие, — и просто жил. Ел
немного.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «Литрес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на Литрес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.

https://www.litres.ru/book/pavel-kondratev-33916124/kleshnya-i-punkt-kotorogo-net-74106601/
https://www.litres.ru/book/pavel-kondratev-33916124/kleshnya-i-punkt-kotorogo-net-74106601/

	КЛЕШНЯ И ПУНКТ, КОТОРОГО НЕТ
	Глава 1. Кодекс
	Глава 2. Пришелец с Западного рифа
	Глава 3. Пункт двадцать девять
	Глава 4. Три дня

	Конец ознакомительного фрагмента.

